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EN - USER MANUAL

LED FLEXIBLE COB STRIP LIGHT

Bright LED lights are ideal for interior lighting, for example in cars, 
caravans and boats. The LED light strip is made of flexible and 
waterproof material. You can cut the tape as instructed. With the 
3M sticker, you can easily attach the tape where you want it.

TECHNICAL SPECIFICATION

•	 Working Voltage: DC 12 V
•	 LED Color: RGB
•	 Color Options: 15
•	 LED Strip Length: 30 cm x2 pcs
•	 Cable Length: approx. 2x 90 cm
•	 Service Life: about 20000 h

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Before installation, test the product and plan the wiring route 
to ensure it won’t interfere with vehicle operations, drag on the 
ground, or snag on objects.
1.	 Select your desired location inside the vehicle.
2.	 Clean the surface thoroughly with isopropyl alcohol (not inc-

luded).
3.	 Peel back the 3MTm backer at one end, then carefully apply the 

strip to the cleaned surface, gradually removing the remaining 
backer as you go

4.	 12 V Power Adapter:
a. Connect the power adapter to any 12 V power socket .
b. Power on/off the strip using the switch on the adapter.

TRIMMING THE STRIP

Make a vertical cut through the copper pads.
LED strip may be cut for better fit, but only at locations shown in.

IN-LINE CONTROLLER

1.Power Button

Press  to toggle the LED strips on or off.The light will resume in 
the same mode you last used when you turn it back on.
2. Multi-Color Control Button
Press to switch between the 15 available colors.

#1 WHITE #6 BERTA BLUE #11 GREEN

#2 AMBER #7 HELIOTROPE #12 BLUE

#3 YELLOW #8 PURPLE #13 ORCHID

#4 LIGHT YELLOW #9 PINK #14 SKY BLUE

#5 AQUA BLUE #10 RED #15 GOLDEN

3.Individual Color Control Button
Select your preferred color for the LED strips.
4.Mode Control Button

Press to switch between the 10 available light modes.

#1 GLOW #2 BLINK #3 STROBE

#4 FADE #5 SCAN #6 SCAN LEFT

#7 SCAN RIGHT #8 SCAN RIDER #9 RAINBOW

#10 BOUNCE

5. Brightness Control Button
Press  to switch between the 5 available brightness levels. When 
four LED strips are connected and set to any of the four SCAN 
modes, they will display a complete cycle of scanning effects. You 
can utilize the following buttons to adjust the scanning pattern:
6. Extend Scan Cycle Button
Press  to extend the scan cycle length.Fewer, longer scan cycles 
will create a smooth and seamless flow of light.
7. Shorten Scan Cycle Button
Press  to reduce the scan cycle length.Multiple shorter scan 
cycles will run at the same time to create a layered effect.
NOTE: You can only adjust the scan cycle length when in one of the 
four SCAN modes.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

This symbol indicates that this product should not be 
disposed of with unsorted municipal waste. Electronic 
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equipment should not be disposed of with household waste. 
According to the European Directive 2002/96/EC on waste electrical 
and electronic equipment and its incorporation into national law, 
waste electrical and electronic equipment must be collected 
separately and recycled. You can also take your used equipment to 
an electronic waste collection point, which disposes of the 
equipment in accordance with the National Recycling and Waste 
Act. It also helps to avoid potential damage to the environment and 
human health and helps to conserve natural resources.

PL - INSTRUKCJA OBSŁUGI

ELASTYCZNY PASEK ŚWIETLNY LED COB

Jasne światła LED są idealne do oświetlenia wnętrz, na przykład w 
samochodach, przyczepach kempingowych i łodziach. Taśma LED 
jest wykonana z elastycznego i wodoodpornego materiału. Można 
ją przycinać zgodnie z instrukcją. Dzięki naklejce 3M można łatwo 
przymocować taśmę w wybranym miejscu.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

•	 Napięcie robocze: DC 12 V
•	 Kolor LED: RGB
•	 Opcje kolorów: 15
•	 Długość taśmy LED: 30 cm x 2 szt.
•	 Długość kabla: ok. 2x 90 cm
•	 Żywotność: około 20000 godzin

INSTALACJA

Przed instalacją należy przetestować produkt i zaplanować trasę 
okablowania, aby upewnić się, że nie będzie ona zakłócać działania 
pojazdu, ciągnąć się po ziemi ani zaczepiać o przedmioty.
1.	 Wybierz żądaną lokalizację wewnątrz pojazdu.
2.	 Dokładnie wyczyść powierzchnię alkoholem izopropylowym 

(brak w zestawie).
3.	 Odklej podkład 3MTm na jednym końcu, a następnie ostrożnie 

nałóż pasek na oczyszczoną powierzchnię, stopniowo usuwając 
pozostały podkład w miarę postępów

4.	 Zasilacz 12 V:
a. Podłącz zasilacz do dowolnego gniazda zasilania 12 V.
b. Włącz/wyłącz zasilanie listwy za pomocą przełącznika na 
adapterze.

PRZYCINANIE TAŚMY

Wykonaj pionowe cięcie przez miedziane podkładki. Taśmę 
LED można przyciąć w celu lepszego dopasowania, ale tylko w 
miejscach pokazanych na rysunku.

KONTROLER IN-LINE

1. Przycisk zasilania

Naciśnij  aby włączyć lub wyłączyć paski LED. Po ponownym 
włączeniu światło powróci do ostatnio używanego trybu.
2. Przycisk sterowania wieloma kolorami
Naciśnij , aby przełączać między 15 dostępnymi kolorami.

#1 BIAŁY #6 JEANS BŁĘKIT #11 ZIELONY

#2 BURSZTYNOWY #7 LILIOWY #12 NIEBIESKI

#3 ŻÓŁTY #8 FIOLETOWY #13 ORCHIDEA

#4 JASNOŻÓŁTY #9 RÓŻOWY #14 BŁĘKIT NIEBA

#5 BŁĘKIT AQUA #10 CZERWONY #15 ZŁOTY

3. Przycisk sterowania poszczególnymi kolorami
Wybierz preferowany kolor pasków LED.

4. Przycisk sterowania trybem

Naciśnij  aby przełączać między 10 dostępnymi trybami 
oświetlenia.

#1 Blask #2 Miganie #3 Stroboskop

#4 Zanikanie #5 Skanowanie #6 Skanowanie w lewo

#7 Skanowanie w prawo #8 Skanowanie rider #9 Tęcza

#10 Odbijanie

5. Przycisk regulacji jasności
Naciśnij , aby przełączać między 5 dostępnymi poziomami 
jasności. Po podłączeniu czterech taśm LED i ustawieniu dowolnego 
z czterech trybów SCAN, będą one wyświetlać pełny cykl efektów 
skanowania. Za pomocą poniższych przycisków można dostosować 
wzór skanowania:
6. Przycisk wydłużenia cyklu skanowania
Naciśnij  aby wydłużyć długość cyklu skanowania. Mniejsza 
liczba dłuższych cykli skanowania zapewni płynny i płynny przepływ 
światła.
7. Przycisk skrócenia cyklu skanowania
Naciśnij  aby skrócić długość cyklu skanowania. Wiele krótszych 
cykli skanowania zostanie uruchomionych w tym samym czasie, 
tworząc efekt warstwowy.
UWAGA: Długość cyklu skanowania można dostosować tylko w 
jednym z czterech trybów SCAN.

DBAJ O ŚRODOWISKO!

Symbol ten wskazuje, że pozbywając się tego produktu nie 
należy go wyrzucać razem z nieposortowanymi odpodami 

komunalnymi. Nie należy wyrzucać sprzętu elektronicznego wraz 
z odpadami gospodarstwa domowego. Zgodnie z Dyrektywą europejską 
2002/96/WE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
i jej włączenia do przepisów prawa krajowego zużyty sprzęt elektryczny 
i elektroniczny należy poddać zbiórce selektywnej oraz recyklingowi. 
Zużyty sprzęt można również oddać w punkcie zbiórki odpadów 
elektronicznych, który prowadzi utylizację urządzeń zgodnie z krajową 
ustawą o recyklingu i odpadach. Pomaga również uniknąć powstania 
potencjalnych szkód dla środowiska naturalnego i zdrowia 
ludzkiego oraz pomaga chronić zasoby naturalne.

DE - BENUTZERHANDBUCH

LED FLEXIBLE COB LEUCHTSTREIFEN

Helle LED-Leuchten sind ideal für die Innenbeleuchtung, zum 
Beispiel in Autos, Wohnwagen und Booten. Das LED-Lichtband ist 
aus flexiblem und wasserdichtem Material. Sie können das Band 
nach Anweisung zuschneiden. Mit dem 3M-Aufkleber können Sie 
das Band ganz einfach dort anbringen, wo Sie es haben möchten.

TECHNISCHE DATEN

•	 Betriebsspannung: DC 12 V
•	 LED Farbe: RGB
•	 Farboptionen: 15
•	 LED-Streifen Länge: 30 cm x2 Stück
•	 Kabellänge: ca. 2x 90 cm
•	 Lebensdauer: ca. 20000 h

INSTALLATIONSHINWEISE

Testen Sie das Produkt vor dem Einbau und planen Sie die 
Kabelführung, um sicherzustellen, dass es den Betrieb des 
Fahrzeugs nicht behindert, nicht auf dem Boden schleift und sich 
nicht an Gegenständen verfangen kann.
1.	 Wählen Sie den gewünschten Einbauort im Fahrzeug.
2.	 Reinigen Sie die Oberfläche gründlich mit Isopropylalkohol (nicht 
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im Lieferumfang enthalten).
3.	 Ziehen Sie die 3MTm-Trägerfolie an einem Ende ab und bring-

en Sie den Streifen vorsichtig auf der gereinigten Oberfläche an, 
wobei Sie die restliche Trägerfolie nach und nach entfernen.

4.	 12-V-Netzadapter:
a. Schließen Sie den Netzadapter an eine beliebige 12-V-Steckdose 
an.
b. Schalten Sie die Leiste mit dem Schalter am Adapter ein und aus.

TRIMMEN DES STREIFENS

Schneiden Sie einen senkrechten Schnitt durch die Kupferpads. Der 
LED-Streifen kann zur besseren Passform geschnitten werden, aber 
nur an den in der Abbildung gezeigten Stellen.

INLINE-CONTROLLER

1. Power-Taste

Drücken  Sie diese Taste, um die LED-Streifen ein- oder 
auszuschalten, und schalten Sie die Leuchte in dem zuletzt 
verwendeten Modus wieder ein.
2. Multi-Color-Steuerungstaste
Drücken  Sie diese Taste, um zwischen den 15 verfügbaren 
Farben zu wechseln.

#1 WEISS #6 JEANSBLAU #11 GRÜN

#2 AMBER #7 LAVENDEL #12 BLAU

#3 GELB #8 VIOLETT #13 ORCHIDEE

#4 HELLGELB #9 ROSA #14 HIMMELBLAU

#5 AQUABLAU #10 ROT #15 GOLD

3. Taste für individuelle Farbsteuerung
Wählen Sie Ihre bevorzugte Farbe für die LED-Streifen.
4. Modus-Steuertaste

Drücken  Sie diese Taste, um zwischen den 10 verfügbaren 
Lichtmodi zu wechseln.

#1 Glühen #2 Blinken #3 Stroboskop

#4 Überblenden #5 Scannen #6 Scan links

#7 Scan rechts #8 Scan reiter #9 Regenbogen

#10 Aufprall

5. Taste zur Steuerung der Helligkeit
Drücken  Sie diese Taste, um zwischen den 5 verfügbaren 
Helligkeitsstufen umzuschalten.
Pulse para alternar entre los 5 niveles de brillo disponibles.
Wenn vier LED-Streifen angeschlossen und auf einen der vier 
SCAN-Modi eingestellt sind, zeigen sie einen kompletten Zyklus von 
Scan-Effekten an. Sie können die folgenden Tasten verwenden, um 
das Abtastmuster einzustellen:
6. Taste „Scan-Zyklus verlängern
Drücken  Sie diese Taste, um die Länge des Scan-Zyklus zu 
verlängern: Weniger, aber längere Scan-Zyklen erzeugen einen 
gleichmäßigen und nahtlosen Lichtfluss.
7. Scan-Zyklus verkürzen Taste
Drücken  Sie diese Taste, um die Länge des Scan-Zyklus zu 
verkürzen, so dass mehrere kürzere Scan-Zyklen gleichzeitig 
ablaufen, um einen Überlagerungseffekt zu erzielen.
HINWEIS: Sie können die Länge des Scan-Zyklus nur einstellen, 
wenn Sie sich in einem der vier SCAN-Modi befinden.

UMWELTSCHUTZ

Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit 
unsortiertem Hausmüll entsorgt werden darf. Elektronische 

Geräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Gemäß 

der europäischen Richtlinie 2002/96/EG über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte und ihrer Umsetzung in nationales Recht 
müssen Elektro- und Elektronik-Altgeräte getrennt gesammelt und 
recycelt werden. Sie können Ihre Altgeräte auch zu einer 
Sammelstelle für Elektronikschrott bringen, die die Geräte gemäß 
dem nationalen Recycling- und Abfallgesetz entsorgt. Dies trägt 
auch dazu bei, mögliche Schäden für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu vermeiden und die natürlichen 
Ressourcen zu schonen.

ES - INSTRUCCIÓN DE USO

TIRA LED FLEXIBLE COB

Las brillantes luces LED son ideales para la iluminación interior, por 
ejemplo en coches, caravanas y barcos. La cinta de luz LED está 
hecha de material flexible e impermeable. Puede cortar la cinta 
según las instrucciones. Con el adhesivo 3M, puede fijar fácilmente 
la cinta donde desee.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

•	 Tensión de trabajo: DC 12 V
•	 Color de LED: RGB
•	 Opciones de color: 15
•	 Longitud de la tira de LED: 30 cm x2 piezas
•	 Longitud del cable: aprox. 2x 90 cm
•	 Vida útil: aprox. 20000 h

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

Antes de la instalación, pruebe el producto y planifique la ruta 
del cableado para asegurarse de que no interferirá con el 
funcionamiento del vehículo, no se arrastrará por el suelo ni se 
enganchará en objetos.
1.	 Seleccione la ubicación deseada dentro del vehículo.
2.	 Limpie a fondo la superficie con alcohol isopropílico (no incluido).
3.	 Retire el soporte de 3MTm de un extremo y, a continuación, 

aplique con cuidado la tira a la superficie limpia, retirando grad-
ualmente el soporte restante a medida que avanza.

4.	 Adaptador de corriente de 12 V:
a. Conecte el adaptador de corriente a cualquier toma de 
corriente de 12 V .
b. Enciende y apaga la regleta con el interruptor del adaptador.

RECORTE DE LA TIRA

Haga un corte vertical a través de las almohadillas de cobre.tira de 
LED se puede cortar para un mejor ajuste, pero sólo en los lugares 
que se muestran en.

CONTROLADOR EN LÍNEA

1.Botón de encendido

Pulse  este botón para encender o apagar las tiras de LED y, al 
volver a encenderlas, la luz volverá al modo que utilizó por última 
vez.
2. Botón de control multicolor
Púlselo  para cambiar entre los 15 colores disponibles.

#1 BLANCO #6 AZUL VAQUERO #11 VERDE

#2 ÁMBAR #7 LAVANDA #12 AZUL

#3 AMARILLO #8 VIOLETA #13 ORQUÍDEA

#4 AMARILLO CLARO #9 ROSA #14 AZUL CIELO

#5 AZUL AGUAMARINA #10 ROJO #15 DORADO

DE ES
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3. Botón de control de color individual
Selecciona el color que prefieras para las tiras de LED.
4.Botón de control de modo

Pulse  para cambiar entre los 10 modos de luz disponibles.

#1 Brillo #2 Parpadeo #3 Estroboscópico

#4 Desvanecimiento #5 Scan #6 Scan izquierda

#7 Scan derecha #8 Scan rider #9 Arco iris

#10 Rebote

5. Botón de control de brillo
Pulse  para alternar entre los 5 niveles de brillo disponibles.
Púlselo para cambiar entre los 5 niveles de brillo disponibles.
Cuando se conectan cuatro tiras de LED y se ajustan a cualquiera 
de los cuatro modos SCAN, mostrarán un ciclo completo de efectos 
de barrido. Puede utilizar los siguientes botones para ajustar el 
patrón de barrido:
6. Botón Extender Ciclo de Exploración
Pulse  este botón para ampliar la duración del ciclo de escaneo. 
Si se realizan menos ciclos de escaneo y más largos, se creará un 
flujo de luz suave y uniforme.
7. Botón para acortar el ciclo de exploración
Pulse  este botón para reducir la duración del ciclo de 
escaneado: se ejecutarán varios ciclos de escaneado más cortos al 
mismo tiempo para crear un efecto de capas.
NOTA: Sólo puede ajustar la duración del ciclo de escaneado 
cuando se encuentre en uno de los cuatro modos SCAN.

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE

Este símbolo indica que este producto no debe desecharse 
con la basura municipal sin clasificar. Los aparatos 

electrónicos no deben desecharse con la basura doméstica. Según 
la Directiva europea 2002/96/CE sobre residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos y su incorporación a la legislación nacional, 
los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos deben recogerse 
por separado y reciclarse. También puede llevar su equipo usado a 
un punto de recogida de residuos electrónicos, que se deshace del 
equipo de acuerdo con la Ley Nacional de Reciclaje y Residuos. 
También contribuye a evitar posibles daños al medio ambiente y a 
la salud humana y ayuda a conservar los recursos naturales.

PT - MANUAL DO UTILIZADOR

TIRA DE LUZ LED FLEXÍVEL COB

As luzes LED brilhantes são ideais para a iluminação interior, 
por exemplo, em automóveis, caravanas e barcos. A fita de luz 
LED é feita de material flexível e à prova de água. Pode cortar a 
fita conforme as instruções. Com o autocolante 3M, pode fixar 
facilmente a fita onde quiser.

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

•	 Tensão de funcionamento: DC 12 V
•	 Cor do LED: RGB
•	 Opções de cor: 15
•	 Comprimento da fita LED: 30 cm x2 pcs
•	 Comprimento do cabo: aprox. 2x 90 cm
•	 Vida útil: cerca de 20000 h

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO

Antes da instalação, teste o produto e planeie a rota da cablagem 
para garantir que não interfere com as operações do veículo, não 
se arrasta no chão nem se prende a objectos.
Selecione o local pretendido no interior do veículo.
1.	 Selecione o local pretendido no interior do veículo.

2.	 Limpe bem a superfície com álcool isopropílico (não incluído).
3.	 Retire o suporte de 3MTm numa das extremidades e, em segui-

da, aplique cuidadosamente a fita na superfície limpa, removen-
do gradualmente o suporte restante à medida que avança

4.	 Fio rígido de 12 V: Ligue o fio branco com riscas a uma fonte 
de alimentação comutada e o fio preto a uma ligação à terra 
do chassis (Fig. B). Também pode ligar a fita LED a uma fonte 
de alimentação constante com fusível, utilizando um interrutor 
adicional, conforme ilustrado na (Fig.C). Não ligar diretamente à 
bateria do veículo.

CORTE DA FITA

A tira de LEDs pode ser cortada para um melhor ajuste, mas 
apenas nos locais mostrados em.

CONTROLADOR EM LINHA

1. Botão de alimentação

Prima  para ligar ou desligar as tiras de LED. A luz será 
retomada no mesmo modo que utilizou pela última vez quando a 
ligar novamente.
2. Botão de controlo multicolor
Prima  para alternar entre as 15 cores disponíveis.

#1 BRANCO #6 AZUL JEANS #11 VERDE

#2 ÂMBAR #7 LAVANDA #12 AZUL

#3 AMARELO #8 VIOLETA #13 ORQUÍDEA

#4 AMARELO CLARO #9 ROSA #14 AZUL CÉU

#5 AZUL AQUA #10 VERMELHO #15 DOURADO

3. Botão de controlo de cor individual
Selecione a sua cor preferida para as tiras de LED.
4. Botão de controlo do modo

Prima  para alternar entre os 10 modos de luz disponíveis.

#1 Brilho #2 Piscar #3 Estroboscópio

#4 Fade #5 Varrimento #6 Varrimento à esquerda

#7 Sinalização à direita #8 Sinalização rider #9 Arco-íris

#10 Saltar

5. Botão de controlo da luminosidade
Prima  para alternar entre os 5 níveis de brilho disponíveis.
Prima para alternar entre os 5 níveis de luminosidade disponíveis. 
Quando quatro tiras de LED estão ligadas e definidas para 
qualquer um dos quatro modos SCAN, estas irão apresentar um 
ciclo completo de efeitos de varrimento. Pode utilizar os seguintes 
botões para ajustar o padrão de varrimento:
6. Botão de extensão do ciclo de varrimento
Prima  para aumentar a duração do ciclo de varrimento. Menos 
ciclos de varrimento, mais longos, criarão um fluxo de luz suave e 
contínuo.
7. Botão Encurtar ciclo de varrimento
Pressione  para reduzir a duração do ciclo de varredura. Vários 
ciclos de varredura mais curtos serão executados ao mesmo 
tempo para criar um efeito em camadas.
NOTA: Só é possível ajustar a duração do ciclo de varrimento 
quando se está num dos quatro modos SCAN.

PROTECÇÃO AMBIENTAL

Este símbolo indica que este produto não deve ser eliminado 
com resíduos urbanos indiferenciados. Os equipamentos 

electrónicos não devem ser eliminados juntamente com o lixo 
doméstico. De acordo com a Diretiva Europeia 2002/96/CE relativa 
aos resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos e sua 
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incorporação na legislação nacional, os resíduos de equipamentos 
eléctricos e electrónicos devem ser recolhidos separadamente e 
reciclados. Pode também levar o seu equipamento usado a um 
ponto de recolha de resíduos electrónicos, que o elimina de acordo 
com a Lei Nacional de Reciclagem e Resíduos. A reciclagem de 
equipamentos eléctricos e electrónicos é uma forma de evitar 
danos potenciais para o ambiente e para a saúde humana e ajuda 
a conservar os recursos naturais.

CZ - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA

PRUŽNÝ LED SVĚTELNÝ PÁS COB

Jasná LED světla jsou ideální pro osvětlení interiérů, například v 
autech, karavanech a lodích. LED pás je vyroben z pružného a 
vodotěsného materiálu. Lze jej zkracovat podle návodu. Díky lepicí 
pásce 3M lze pás jednoduše připevnit na zvolené místo.

TECHNICKÁ SPECIFIKACE

•	 Provozní napětí: DC 12 V
•	 Barva LED: RGB
•	 Možnosti barev: 15
•	 Délka LED pásu: 30 cm × 2 ks
•	 Délka kabelu: cca 2 × 150 cm
•	 Životnost: přibližně 20 000 hodin

INSTALACE

Před instalací otestujte produkt a naplánujte trasu kabelu, abyste 
se ujistili, že nezasahuje do činnosti vozidla, netáhne se po zemi a 
nezachycuje se o předměty.
1.	 Vyberte požadované místo uvnitř vozidla.
2.	 Důkladně očistěte povrch isopropylalkoholem (není součástí 

balení).
3.	 Odlepte část podkladu pásky 3M™ na jednom konci a opatrně 

přilepte pás na očištěný povrch, postupně odstraňujte zbytek 
podkladu, jak pokračujete v lepení.

4.	 Napájecí adaptér 12 V:
a. Připojte adaptér do jakéhokoli 12 V napájecího zdroje.
b. LED pás zapnete/vypnete pomocí vypínače na adaptéru.

STŘÍHÁNÍ PÁSU

Proveďte svislý řez přes měděné podložky. LED pás lze zkrátit pro 
lepší přizpůsobení, ale pouze v místech označených na obrázku.

IN-LINE CONTROLLER

1.Tlačítko napájení

Stiskněte  pro zapnutí nebo vypnutí LED pásů. Po opětovném 
zapnutí se světlo vrátí do naposledy použitého režimu.
2. Tlačítko ovládání více barev
Stisknutím  přepínáte mezi 15 dostupnými barvami.

#1 BÍLÁ #6 DŽÍNY MODRÁ #11 ZELENÁ

#2 AMBER #7 LILY #12 MODRÁ

#3 ŽLUTÁ #8 FIALOVÁ #13 ORCHIDEJ

#4 SVĚTLE ŽLUTÁ #9 RUŽOVA #14 BRITSKÁ

#5 AQUA BLUE #10 ČERVENÁ #15 ZLATO

3. Tlačítko ovládání jednotlivých barev
Vyberte preferovanou barvu LED pásů.
4. Tlačítko ovládání režimu

Stisknutím  přepínáte mezi 10 dostupnými světelnými režimy.

#1 Záření #2 Blikání #3 Stroboskop

#4 Slabnutí #5 Skenování #6 Skenování doleva

# 7 Skenování doprava #8 Skenování Rider #9 Duha

#10 Odrážení

5.Tlačítko regulace jasu
Stisknutím  přepínáte mezi 5 dostupnými úrovněmi jasu.
Po připojení čtyř LED pásů a nastavení jednoho ze čtyř režimů 
SCAN se spustí celý cyklus efektů skenování Pomocí následujících 
tlačítek můžete upravit vzor skenování:
6.Tlačítko prodloužení cyklu skenování
Stiskněte  pro prodloužení délky skenovacího cyklu. Menší počet 
delších cyklů vytváří plynulejší a jemnější tok světla.
7.Tlačítko zkrácení cyklu skenování
Stiskněte  pro zkrácení délky cyklu skenování. Spustí se více 
kratších cyklů současně, čímž vznikne vrstvený efekt.
POZNÁMKA: Délku cyklu skenování lze upravovat pouze v jednom 
ze čtyř režimů SCAN.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ!

Tento symbol označuje, že při likvidaci tohoto produktu by se 
neměl likvidovat jako netříděný komunální odpad. 

Elektronická zařízení by se neměla likvidovat s domovním 
odpadem. V souladu s Evropskou směrnicí 2002/96/EC o odpadu z 
elektrických a elektronických zařízení a jejím začleněním do národní 
legislativy musí být odpad z elektrických a elektronických zařízení 
shromažďován odděleně a recyklován. Odpadní zařízení lze předat 
i ve sběrně elektronického odpadu, která zařízení likviduje v 
souladu s národním zákonem o recyklaci a odpadech. Pomáhá také 
předcházet potenciálnímu poškození životního prostředí a lidského 
zdraví a pomáhá chránit přírodní zdroje.

SK - UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA

PRUŽNÝ LED SVETELNÝ PÁS COB

Jasné LED svetlá sú ideálne na osvetlenie interiérov, napríklad v 
autách, karavanoch a lodiach. LED pás je vyrobený z pružného a 
vodotesného materiálu. Možno ho skracovať podľa návodu. Vďaka 
lepiacej páske 3M je možné pás jednoducho pripevniť na zvolené 
miesto.

TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA

•	 Prevádzkové napätie: DC 12 V
•	 Farba LED: RGB
•	 Možnosti farieb: 15
•	 Dĺžka LED pásu: 30 cm × 2 ks
•	 Dĺžka kábla: cca 2 × 150 cm
•	 Životnosť: približne 20 000 hodín

INŠTALÁCIA

Pred inštaláciou otestujte produkt a naplánujte trasu kábla, aby ste 
sa uistili, že nezasahuje do činnosti vozidla, neťahá sa po zemi a 
nezachytáva sa o predmety.
1.	 Vyberte požadované miesto vo vnútri vozidla.
2.	 Dôkladne očistite povrch izopropylalkoholom (nie je súčasťou 

balenia).
3.	 Odlepte časť podkladu pásky 3M™ na jednom konci a opatrne 

prilepte pás na očistený povrch, postupne odstraňujte zvyšok 
podkladu, ako pokračujete v lepení.

4.	 Napájací adaptér 12 V:
a. Pripojte adaptér do akéhokoľvek 12 V napájacieho zdroja.
b. LED pás zapnete/vypnete pomocou vypínača na adaptéri.

PT SKCZ
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STRIHANIE PÁSU

Urobte zvislý rez cez medené podložky. LED pás možno skrátiť na 
lepšie prispôsobenie, ale len v miestach označených na obrázku.

IN-LINE CONTROLLER

1.Tlačidlo napájania

Stlačte  na zapnutie alebo vypnutie LED pásov. Po opätovnom 
zapnutí sa svetlo vráti do naposledy použitého režimu.
2. Tlačidlo ovládania viacerých farieb
Stlačením  prepínate medzi 15 dostupnými farbami.

#1 BIELA #6 DŽÍNSOVÁ MODRÁ #11 ZELENÁ

#2 AMBER #7 LILY #12 MODRÁ

#3 ŽLTÁ #8 FIALOVÁ #13 ORCHIDEA

#4 SVETLO ŽLTÁ #9 RUŽOVÁ #14 BRITSKÁ

#5 AQUA MODRÁ #10 ČERVENÁ #15 ZLATÁ

3. Tlačidlo ovládania jednotlivých farieb
Vyberte preferovanú farbu LED pásov.
4. Tlačidlo ovládania režimu

Stlačením  prepínate medzi 10 dostupnými svetelnými 
režimami.

#1 Žiarenie #2 Blikanie #3 Stroboskop

#4 Slabnutie #5 Skenovanie # 6 Skenovanie doľava

# 7 Skenovanie doprava #8 Skenovanie Rider #9 Dúha

#10 Odrážanie

5. Tlačidlo regulácie jasu
Stlačením  prepínate medzi 5 dostupnými úrovňami jasu.
Po pripojení štyroch LED pásov a nastavení jedného zo štyroch 
režimov SCAN sa spustí celý cyklus efektov skenovania. Pomocou 
nasledujúcich tlačidiel môžete upraviť vzor skenovania:
6. Tlačidlo predĺženia cyklu skenovania
Stlačte  na predĺženie dĺžky skenovacieho cyklu. Menší počet 
dlhších cyklov vytvára plynulejší a jemnejší tok svetla.
7. Tlačidlo skrátenia cyklu skenovania
Stlačte  na skrátenie dĺžky cyklu skenovania. Spustí sa viacero 
kratších cyklov súčasne, čím vznikne vrstvený efekt.
POZNÁMKA: Dĺžku cyklu skenovania možno upravovať len v 
jednom zo štyroch režimov SCAN.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA!

Tento symbol označuje, že pri likvidácii tohto produktu by sa 
nemal likvidovať ako netriedený komunálny odpad. 

Elektronické zariadenia by sa nemali likvidovať s domovým 
odpadom. V súlade s Európskou smernicou 2002/96/EC o odpade z 
elektrických a elektronických zariadení a jej začlenením do 
národnej legislatívy sa odpad z elektrických a elektronických 
zariadení musí zbierať oddelene a recyklovať. Odpadové zariadenia 
je možné odovzdať aj v zberni elektronického odpadu, ktorá 
zariadenia likviduje v súlade s národným zákonom o recyklácii a 
odpadoch. Pomáha tiež predchádzať potenciálnemu poškodeniu 
životného prostredia a ľudského zdravia a pomáha chrániť prírodné 
zdroje.

FR - MODE D’EMPLOI

BANDE LUMINEUSE FLEXIBLE LED COB

Les lumières LED brillantes sont idéales pour l’éclairage intérieur, 
par exemple dans les voitures, les caravanes et les bateaux. La 
bande lumineuse à LED est fabriquée dans un matériau flexible et 
imperméable. Vous pouvez couper la bande comme indiqué. Grâce 
à l’autocollant 3M, vous pouvez facilement fixer la bande là où vous 
le souhaitez.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

•	 Tension de fonctionnement : DC 12 V
•	 Couleur des LED : RGB
•	 Options de couleur : 15
•	 Longueur de la bande LED : 30 cm x2 pcs
•	 Longueur du câble : environ 2x 90 cm
•	 Durée de vie : environ 20000 heures

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

Avant l’installation, testez le produit et planifiez l’itinéraire de 
câblage pour vous assurer qu’il n’interfère pas avec les opérations 
du véhicule, qu’il ne traîne pas sur le sol et qu’il ne s’accroche pas 
à des objets.
1.	 Choisissez l’emplacement souhaité à l’intérieur du véhicule.
2.	 Nettoyez soigneusement la surface avec de l’alcool isopropylique 

(non fourni).
3.	 Décollez le support 3MTm à une extrémité, puis appliquez soign-

eusement la bande sur la surface nettoyée, en retirant progres-
sivement le support restant.

4.	 Adaptateur d’alimentation 12 V :
a. Branchez l’adaptateur d’alimentation sur une prise de courant 
de 12 V.
b. Allumez/éteignez la bande à l’aide de l’interrupteur de 
l’adaptateur.

COUPE DE LA BANDE

La bande de LED peut être coupée pour un meilleur ajustement, 
mais seulement aux endroits indiqués dans le schéma.

CONTRÔLEUR EN LIGNE

1. Bouton d’alimentation

Appuyez  sur ce bouton pour allumer ou éteindre les bandes de 
LED. La lumière reprendra le même mode que vous avez utilisé en 
dernier lorsque vous la rallumerez.
2. Bouton de contrôle des couleurs
Appuyez  sur ce bouton pour passer d’une couleur à l’autre 
parmi les 15 couleurs disponibles.

#1 BLANC #6 BLEU JEAN #11 VERT

#2 AMBRE #7 LAVANDE #12 BLEU

#3 JAUNE #8 VIOLET #13 ORCHIDÉE

#4 JAUNE CLAIR #9 ROSE #14 BLEU CIEL

#5 BLEU AQUA #10 ROUGE #15 OR

3. bouton de contrôle des couleurs individuelles
Sélectionnez votre couleur préférée pour les bandes LED.
4. bouton de contrôle du mode

Appuyez  sur ce bouton pour basculer entre les 10 modes 
d’éclairage disponibles.

SK FR
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#1 Lueur #2 Clignotement #3 Stroboscopie

#4 Fade #5 Balayage #6 Balayage à gauche

#7 Balayage à droite #8 Balayage cavalier #9 Arc-en-ciel

#10 Rebond

5. Bouton de contrôle de la luminosité
Appuyez  sur cette touche pour basculer entre les 5 niveaux de 
luminosité disponibles.
Lorsque quatre bandes LED sont connectées et réglées sur l’un des 
quatre modes de balayage, elles affichent un cycle complet d’effets 
de balayage. Vous pouvez utiliser les boutons suivants pour régler 
le modèle de balayage :
6. Bouton d’extension du cycle de balayage
Appuyez  sur ce bouton pour allonger la durée du cycle de 
balayage. Des cycles de balayage moins nombreux et plus longs 
créeront un flux de lumière fluide et homogène.
7. Bouton de raccourcissement du cycle de balayage
Plusieurs  cycles de balayage plus courts s’exécutent en même 
temps pour créer un effet de superposition.
REMARQUE: Vous ne pouvez régler la longueur du cycle de 
balayage que lorsque vous êtes dans l’un des quatre modes de 
balayage.

GESTION ET RECYCLAGE DES DÉCHETS

L’appareil est emballé pour éviter qu’il ne soit endommagé 
pendant le transport. L’appareil et ses accessoires sont

constitués de divers matériaux, tels que le métal et le plastique. 
Veuillez apporter les pièces endommagées de l’appareil à un 
point de collecte du recyclage. Le recyclage comme alternative à 
l’obligation de retour de l’appareil :
L’appareil en fin de vie peut également être déposé dans un point 
de collecte pour le recyclage, qui l’éliminera conformément aux 
réglementations nationales en matière de
déchets et d’utilisation de matières premières secondaires.

IT - ISTRUZIONI PER L’USO

STRISCIA FLESSIBILE A LED COB

Le luci LED luminose sono ideali per l’illuminazione degli interni, 
ad esempio di auto, caravan e barche. La striscia luminosa a LED è 
realizzata in materiale flessibile e impermeabile. È possibile tagliare 
il nastro come da istruzioni. Grazie all’adesivo 3M, è possibile 
fissare facilmente il nastro nel punto desiderato.

SPECIFICHE TECNICHE

•	 Tensione di lavoro: DC 12 V
•	 Colore LED: RGB
•	 Opzioni di colore: 15
•	 Lunghezza striscia LED: 30 cm x2 pezzi
•	 Lunghezza del cavo: circa 2x 90 cm
•	 Durata: circa 20000 ore

ISTRUZIONI PER L’INSTALLAZIONE

Prima dell’installazione, testare il prodotto e pianificare il percorso 
del cablaggio per assicurarsi che non interferisca con le operazioni 
del veicolo, che non si trascini a terra o che non si impigli in oggetti.
1.	 Selezionare la posizione desiderata all’interno del veicolo.
2.	 Pulire accuratamente la superficie con alcool isopropilico (non 

incluso).
3.	 Staccare il supporto 3MTm a un’estremità, quindi applicare con 

cura la striscia sulla superficie pulita, rimuovendo gradualmente 
il supporto rimanente.

4.	 Adattatore di alimentazione da 12 V:

a. Collegare l’adattatore di alimentazione a una qualsiasi presa 
di corrente da 12 V.
b. Accendere e spegnere la striscia utilizzando l’interruttore 
sull’adattatore.

RIFILATURA DELLA STRISCIA

La striscia LED può essere tagliata per migliorare l’adattamento, ma 
solo nei punti indicati in.

CONTROLLORE IN LINEA

1.Pulsante di accensione

Premere  per accendere o spegnere le strisce LED. La luce 
riprenderà la stessa modalità utilizzata l’ultima volta che la si 
riaccende.
2. Pulsante di controllo multicolore
Premere  per passare da un colore all’altro dei 15 disponibili.

#1 BIANCO #6 BLU JEANS #11 VERDE

#2 AMBRA #7 LAVANDA #12 BLU

#3 GIALLO #8 VIOLA #13 ORCHIDEA

#4 GIALLO CHIARO #9 ROSA #14 AZZURRO

#5 BLU ACQUA #10 ROSSO #15 ORO

3. Pulsante di controllo del colore individuale
Selezionare il colore preferito per le strisce LED.
4. Pulsante di controllo della modalità

Premere  per passare tra le 10 modalità di illuminazione 
disponibili.

#1 Bagliore #2 Lampeggio #3 Strobo

#4 Dissolvenza #5 Scansione #6 Scansione a sinistra

#7 Scansione a destra #8 Scansione a destra #9 Arcobaleno

#10 Rimbalzo

5. Pulsante di controllo della luminosità
Premere  per alternare i 5 livelli di luminosità disponibili.
Quando quattro strisce LED sono collegate e impostate su una 
delle quattro modalità SCAN, visualizzano un ciclo completo di 
effetti di scansione. È possibile utilizzare i seguenti pulsanti per 
regolare lo schema di scansione:
6. Pulsante Estendi ciclo di scansione
Premere  per prolungare la durata del ciclo di scansione. Un 
numero minore di cicli di scansione più lunghi crea un flusso di luce 
omogeneo e senza interruzioni.
7. Pulsante Accorcia ciclo di scansione
Premere  per ridurre la lunghezza del ciclo di scansione. Più cicli 
di scansione più brevi verranno eseguiti contemporaneamente per 
creare un effetto a strati.
NOTA: è possibile regolare la lunghezza del ciclo di scansione solo 
quando si è in una delle quattro modalità SCAN.

GESTIONE E RICICLAGGIO DEI RIFIUTI

Per evitare danni durante il trasporto, l’apparecchio è 
imballato. L’apparecchio e i suoi accessori sono costituiti da 

diversi materiali, come metallo e plastica. Si prega di portare le 
parti danneggiate dell’apparecchio in un punto di raccolta per il 
riciclaggio. Riciclaggio come alternativa all’obbligo di restituzione 
dell’apparecchio: In alternativa all’obbligo di restituire l’apparecchio 
al termine della sua vita utile, il proprietario è tenuto a partecipare 
al suo corretto smaltimento. L’apparecchio a fine vita può anche 
essere portato in un punto di raccolta per il riciclaggio, che provvederà 
a smaltirlo in conformità alle norme nazionali sui rifiuti e
sull’uso di materie prime secondarie.

ITFR
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UA - ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА

СВІТЛОДІОДНИЙ ГНУЧКИЙ СВІТИЛЬНИК З 
КУКУРУДЗЯНОЇ СТРІЧКИ

Яскраві світлодіодні лампи ідеально підходять для 
внутрішнього освітлення, наприклад, в автомобілях, караванах 
і човнах. Світлодіодна стрічка виготовлена з гнучкого та 
водонепроникного матеріалу. Ви можете відрізати стрічку 
відповідно до інструкції. За допомогою 3М наклейки ви можете 
легко прикріпити стрічку в потрібному місці.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

•	 Робоча напруга: DC 12 V
•	 Колір світлодіодів: RGB
•	 Варіанти кольорів: 15
•	 Довжина світлодіодної стрічки: 30 см x2 шт
•	 Довжина кабелю: приблизно 2х120 см
•	 Термін служби: близько 20000 год

ІНСТРУКЦІЯ ПО УСТАНОВЦІ

Перед встановленням протестуйте виріб і сплануйте маршрут 
прокладки, щоб переконатися, що він не заважатиме 
керуванню автомобілем, не волочився по землі і не чіплявся 
за предмети.
1.	 Виберіть бажане місце в салоні автомобіля.
2.	 Ретельно очистіть поверхню ізопропіловим спиртом (не 

входить до комплекту).
3.	 Відклейте підкладку 3MTm з одного кінця, а потім обережно 

прикладіть стрічку до очищеної поверхні, поступово 
видаляючи залишки підкладки.

4.	 Адаптер живлення 12 В:
a. Підключіть адаптер живлення до будь-якої розетки 12 В .
b. Увімкніть/вимкніть стрічку за допомогою перемикача на 
адаптері.

ОБРІЗАННЯ СТРІЧКИ

Зробіть вертикальний розріз через мідні прокладки. 
Світлодіодну стрічку можна обрізати для кращого прилягання, 
але тільки в місцях, показаних на малюнку.

ВБУДОВАНИЙ КОНТРОЛЕР

1. кнопка живлення

Натисніть  щоб увімкнути або вимкнути світлодіодні стрічки. 
При повторному вмиканні світло відновиться в тому ж режимі, 
який ви використовували востаннє.
2. Кнопка перемикання кольорів
Натисніть щоб перемикатися між 15 доступними кольорами.

#1 БІЛИЙ #6 СИНІ ДЖИНСИ #11 ЗЕЛЕНИЙ 

#2 СИНІЙ #7 ЛАВАНДОВИЙ #12 СИНІЙ 

#3 ЖОВТИЙ #8 ФІОЛЕТОВИЙ #13 ОРХІДЕЯ 

#4 ФІОЛЕТОВО-ЖОВТИЙ #9 РОЖЕВИЙ #14 НЕБЕСНО-БЛАКИТНИЙ 

#5 ВОДНО-БЛАКИТНИЙ #10 ЧЕРВОНИЙ #15 ЗОЛОТО

3. кнопка управління окремими кольорами
Виберіть бажаний колір для світлодіодних стрічок.
4. Кнопка керування режимом

Натисніть  щоб перемикатися між 10 доступними режимами 
освітлення.

#1 Світиться #2 Блимання #3 Стробоскоп

#4 Згасання #5 Сканування #6 Сканування вліво

#7 Сканування вправо #8 Сканування вершника #9 Веселка

#10 Відскок

5. Кнопка регулювання яскравості
Натисніть , щоб перемикатися між 5 доступними рівнями 
яскравості.Коли чотири світлодіодні стрічки підключені і 
встановлені в будь-який з чотирьох режимів СКАНУВАННЯ, 
вони будуть відображати повний цикл ефектів сканування. Ви 
можете використовувати наступні кнопки для налаштування 
схеми сканування:
6. Кнопка продовження циклу сканування
Натисніть  щоб збільшити тривалість циклу сканування. 
Менша кількість довших циклів сканування створить плавний і 
безшовний потік світла.
7. Кнопка скорочення циклу сканування
Натисніть  щоб зменшити тривалість циклу сканування. 
Кілька коротших циклів сканування будуть виконуватися 
одночасно для створення ефекту багатошаровості.
ПРИМІТКА: Ви можете регулювати тривалість циклу 
сканування, лише перебуваючи в одному з чотирьох режимів 
СКАНУВАННЯ.

ОХОРОНА НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА!

Цей символ вказує на те, що цей виріб не можна 
викидати разом із несортованими побутовими відходами. 

Електронне обладнання не можна викидати разом із 
побутовими відходами. Відповідно до Європейської директиви 
2002/96/EC про відходи електричного та електронного 
обладнання та її інкорпорації в національне законодавство, 
відходи електричного та електронного обладнання повинні 
збиратися окремо та перероблятися. Ви також можете віднести 
використане обладнання до пункту збору електронних відходів, 
який утилізує його відповідно до Національного закону про 
переробку та відходи. Це також допомагає уникнути 
потенційної шкоди навколишньому середовищу та здоров’ю 
людей і сприяє збереженню природних ресурсів.

RU - РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ГИБКАЯ СВЕТОДИОДНАЯ ЛЕНТА

Яркие светодиодные лампы идеально подходят для 
внутреннего освещения, например, в автомобилях, караванах 
и лодках. Светодиодная лента изготовлена из гибкого и 
водонепроницаемого материала. Вы можете разрезать ленту 
в соответствии с инструкцией. С помощью наклейки 3M вы 
сможете легко прикрепить ленту в нужном месте.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

•	 Рабочее напряжение: DC 12 V
•	 Цвет светодиодов: RGB
•	 Варианты цвета: 15
•	 Длина светодиодной ленты: 30 см x2 шт.
•	 Длина кабеля: около 2x 120 см
•	 Срок службы: около 20000 ч

ИНСТРУКЦИИ ПО УСТАНОВКЕ

Перед установкой протестируйте изделие и спланируйте 
маршрут прокладки проводов, чтобы убедиться, что они не 
будут мешать работе автомобиля, не будут волочиться по 
земле или зацепляться за предметы.
1.	 Выберите желаемое место внутри автомобиля.

RUUA
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2.	 Тщательно очистите поверхность изопропиловым спиртом 
(не входит в комплект).

3.	 Отклейте с одного конца подложку 3MTm, затем аккуратно 
приложите полосу к очищенной поверхности, постепенно 
удаляя остатки подложки по мере продвижения.

4.	 Адаптер питания 12 В:
a. Подключите адаптер питания к любой розетке 12 В.
b. Включите/выключите ленту с помощью выключателя на 
адаптере.

ОБРЕЗКА ЛЕНТЫ

Сделайте вертикальный разрез через медные накладки. 
Светодиодную ленту можно обрезать для лучшего прилегания, 
но только в местах, показанных на рис.

ЛИНЕЙНЫЙ КОНТРОЛЛЕР

1.Кнопка питания

Нажмите  чтобы включить или выключить светодиодные 
полоски. При повторном включении светильник перейдет в 
тот же режим, который вы использовали в последний раз.
2. Кнопка управления несколькими цветами
Нажмите  для переключения между 15 доступными цветами.

#1 БЕЛЫЙ #6 СИНИЕ ДЖИНСЫ #11 ЗЕЛЕНЫЙ 

#2 СИНИЙ #7 ЛАВЕНДЕР #12 СИНИЙ 

#3 ЖЕЛТЫЙ #8 ПУРПУРНЫЙ #13 ОРХИДЕЯ 

#4 ПУРПУРНО-ЖЕЛТЫЙ #9 ПИНК #14 НЕБЕСНО-ГОЛУБОЙ 

#5 AQUA BLUE #10 КРАСНЫЙ #15 ЗОЛОТО

3.Кнопка управления индивидуальным цветом
Выберите желаемый цвет светодиодных лент.
4.Кнопка управления режимами

Нажмите  для переключения между 10 доступными 
режимами освещения.

#1 Светиться #2 Мигание #3 Строб

#4 Затухание #5 Сканирование #6 Сканирование влево

#7 Сканирование вправо #8 Сканирование всадника #9 Радуга

#10 Отскок

5. Кнопка управления яркостью
Нажмите  для переключения между 5 доступными уровнями 
яркости.Когда четыре светодиодные ленты подключены и 
установлены в любой из четырех режимов SCAN, они будут 
отображать полный цикл эффектов сканирования. Вы можете 
использовать следующие кнопки для настройки шаблона 
сканирования:
6. Кнопка продления цикла сканирования
Нажмите  чтобы увеличить длину цикла сканирования. 
Меньшее количество циклов сканирования создаст плавный и 
бесшовный поток света.
7. Сократить цикл сканирования Кнопка
Нажмите  чтобы уменьшить длину цикла сканирования. 
Несколько более коротких циклов сканирования будут 
выполняться одновременно, создавая эффект многослойности.
ПРИМЕЧАНИЕ: Длину цикла сканирования можно настроить 
только в одном из четырех режимов SCAN.

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ!

Этот символ указывает на то, что данное изделие не 
следует выбрасывать вместе с несортированными 

бытовыми отходами. Электронное оборудование не следует 
выбрасывать вместе с бытовыми отходами. В соответствии с 

Европейской директивой 2002/96/EC об отходах 
электрического и электронного оборудования и ее 
включением в национальное законодательство, отходы 
электрического и электронного оборудования должны 
собираться отдельно и перерабатываться. Вы также можете 
сдать использованное оборудование в пункт приема 
электронных отходов, который утилизирует его в соответствии 
с Национальным законом о переработке и отходах. Это также 
помогает избежать потенциального ущерба для окружающей 
среды и здоровья людей и способствует сохранению 
природных ресурсов.

GR - ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ

ΟΔΉΓΗΣΕ ΕΎΚΑΜΠΤΟ ΦΩΣ ΛΩΡΊΔΑ COB

Τα φωτεινά φώτα LED είναι ιδανικά για εσωτερικό φωτισμό, για 
παράδειγμα σε αυτοκίνητα, τροχόσπιτα και σκάφη. Η λωρίδα 
φωτός LED είναι κατασκευασμένη από εύκαμπτο και αδιάβροχο 
υλικό. Μπορείτε να κόψετε την ταινία σύμφωνα με τις οδηγίες. Με 
το αυτοκόλλητο 3M, μπορείτε εύκολα να στερεώσετε την ταινία 
στο σημείο που θέλετε.

TECHNICAL SPECIFICATION

•	 ΤΕΧΝΙΚΈΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ
•	 Τάση λειτουργίας: DC 12 V
•	 Χρώμα LED: RGB
•	 Επιλογές χρωμάτων: 15
•	 Μήκος ταινίας LED: 30 cm x2 τεμ.
•	 Μήκος καλωδίου: περίπου 2x 90 cm
•	 Διάρκεια ζωής: περίπου 20000 ώρες

ΟΔΗΓΊΕΣ ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗΣ

Πριν από την εγκατάσταση, δοκιμάστε το προϊόν και σχεδιάστε 
τη διαδρομή της καλωδίωσης για να διασφαλίσετε ότι δεν θα 
παρεμποδίζει τις λειτουργίες του οχήματος, δεν θα σέρνεται στο 
έδαφος και δεν θα σφηνώνεται σε αντικείμενα.
1.	 Επιλέξτε την επιθυμητή θέση στο εσωτερικό του οχήματος.
2.	 Καθαρίστε καλά την επιφάνεια με ισοπροπυλική αλκοόλη (δεν 

περιλαμβάνεται).
3.	 Αποκολλήστε το υπόστρωμα 3MTm στο ένα άκρο και, στη 

συνέχεια, εφαρμόστε προσεκτικά τη λωρίδα στην καθαρισμένη 
επιφάνεια, αφαιρώντας σταδιακά το υπόλοιπο υπόστρωμα 
καθώς προχωράτε

4.	 Προσαρμογέας τροφοδοσίας 12 V:
a. Συνδέστε τον προσαρμογέα ρεύματος σε οποιαδήποτε πρίζα 
ρεύματος 12 V .
b. Ενεργοποιήστε/απενεργοποιήστε τη λωρίδα 
χρησιμοποιώντας τον διακόπτη του προσαρμογέα.

ΠΕΡΙΚΟΠΉ ΤΗΣ ΛΩΡΊΔΑΣ

Κάντε μια κάθετη τομή μέσα από τα χάλκινα μαξιλαράκια.η λωρίδα 
LED μπορεί να κοπεί για καλύτερη εφαρμογή, αλλά μόνο στις 
θέσεις που φαίνονται στο.

ΕΛΕΓΚΤΉΣ ΓΡΑΜΜΉΣ

1.Κουμπί τροφοδοσίας

Πατήστε  το για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε 
τις λωρίδες LED.Το φως θα επανέλθει στην ίδια λειτουργία που 
χρησιμοποιήσατε τελευταία φορά όταν το ενεργοποιήσετε ξανά.
2. Κουμπί ελέγχου πολλαπλών χρωμάτων
Πατήστε το για να αλλάξετε μεταξύ των 15 διαθέσιμων 
χρωμάτων.
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#1 ΛΕΥΚΟ #6 ΜΠΛΕ ΤΖΑΝΣ #11 ΠΡΑΣΙΝΟ 

#2 ΜΠΛΕ #7 LAVENDER #12 BLUE 

#3 ΚΙΤΡΙΝΟ #8 ΜΩΒ #13 ORCHIDEA 

#4 ΜΩΒ ΚΊΤΡΙΝΟ #9 PINK #14 SKY BLUE 

#5 AQUA BLUE #10 ΚΟΚΚΙΝΟ #15 GOLD

3.Κουμπί ελέγχου μεμονωμένων χρωμάτων
Επιλέξτε το χρώμα που προτιμάτε για τις λωρίδες LED.
4.Κουμπί ελέγχου λειτουργίας

Πατήστε το για να αλλάξετε μεταξύ των 10 διαθέσιμων 
λειτουργιών φωτισμού.

#1 Λάμψη #2 Blink #3 Strobe

#4 FADE #5 Σάρωση #6 Σάρωση αριστερά

#7 Σάρωση δεξιά #8 Σάρωση rider #9 Ουράνιο τόξο

#10 Αναπήδηση

5. Κουμπί ελέγχου φωτεινότητας
Πατήστε  το για εναλλαγή μεταξύ των 5 διαθέσιμων επιπέδων 
φωτεινότητας.όταν τέσσερις λωρίδες LED είναι συνδεδεμένες 
και ρυθμισμένες σε οποιαδήποτε από τις τέσσερις λειτουργίες 
SCAN, θα εμφανίσουν έναν πλήρη κύκλο εφέ σάρωσης. Μπορείτε 
να χρησιμοποιήσετε τα ακόλουθα κουμπιά για να ρυθμίσετε το 
μοτίβο σάρωσης:
6. Κουμπί επέκτασης κύκλου σάρωσης
Πατήστε  το για να επεκτείνετε τη διάρκεια του κύκλου 
σάρωσης.λιγότεροι και μεγαλύτεροι κύκλοι σάρωσης θα 
δημιουργήσουν μια ομαλήκαι απρόσκοπτη ροή φωτός.
7. Συντόμευση κύκλου σάρωσης Κουμπί
Πατήστε  το για να μειώσετε το μήκος του κύκλου σάρωσης.
πολλαπλοί μικρότεροι κύκλοι σάρωσης θα εκτελούνται 
ταυτόχρονα για να δημιουργήσουν ένα πολυεπίπεδο εφέ.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Μπορείτε να ρυθμίσετε το μήκος του κύκλου 
σάρωσης μόνο όταν βρίσκεστε σε μία από τις τέσσερις λειτουργίες 
SCAN.

ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι το προϊόν αυτό δεν 
πρέπει να απορρίπτεται μαζί με τα μη διαλεγμένα αστικά 

απόβλητα. Ο ηλεκτρονικός εξοπλισμός δεν πρέπει να 
απορρίπτεται με τα οικιακά απορρίμματα. Σύμφωνα με την 
ευρωπαϊκή οδηγία 2002/96/ΕΚ για τα απόβλητα ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού και την ενσωμάτωσή της στην εθνική 
νομοθεσία, τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού 
πρέπει να συλλέγονται χωριστά και να ανακυκλώνονται. Μπορείτε 
επίσης να μεταφέρετε τον χρησιμοποιημένο εξοπλισμό σας σε ένα 
σημείο συλλογής ηλεκτρονικών αποβλήτων, το οποίο απορρίπτει 
τον εξοπλισμό σύμφωνα με τον εθνικό νόμο περί ανακύκλωσης 
και αποβλήτων. Αυτό συμβάλλει επίσης στην αποφυγή πιθανών 
ζημιών στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία και συμβάλλει 
στη διατήρηση των φυσικών πόρων.
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